
​Shabbat Shekalim, Haftarah, February 14, 2026​

​II Kings 12:1-17​

​(1) Jehoash was seven years old​
​when he became king. (2) Jehoash​
​began his reign in the seventh year​
​of Jehu, and he reigned in Jerusalem​
​forty years. His mother’s name was​
​Zibiah of Beer-sheba. (3) All his days​
​Jehoash did what was pleasing to​
​GOD, as the priest Jehoiada​
​instructed him. (4) The shrines,​
​however, were not removed; the​
​people continued to sacrifice and​
​offer at the shrines. (5) Jehoash said​
​to the priests, “All the money,​
​current money, brought into the​
​House of GOD as sacred​
​donations—any money that​
​someone may pay as the money​
​equivalent of persons, or any other​
​money that someone may be​
​minded to bring to the House of​
​GOD— (6) let the priests receive it,​
​each from his benefactor; they, in​
​turn, shall make repairs on the​
​House, wherever damage may be​
​found.” (7) But in the twenty-third​
​year of King Jehoash, [it was found​
​that] the priests had not made the​
​repairs on the House. (8) So King​
​Jehoash summoned the priest​
​Jehoiada and the other priests and​

​​מלכים ב י״ב:א׳-י״ז
אָ֥שׁ  הוֹ נִ֖ים יְ  שָׁ ע  שֶׁ֥בַ  ן־ בֶּ ​​)א( 

ע שֶׁ֤בַ  נַת־ שְׁ  ׃ }פ{)ב( בִּ וֹ כֽ לְ מׇ ​​בְּ
עִ֣ים  בָּ רְ אַ שׁ וְ אָ֔ הוֹ לַ֣ךְ יְ  א֙ מָ יֵהוּ ​​לְ
וֹ מּ֔ שֵׁ֣ם אִ   ם וְ לָ֑͏ִ שָׁ ירוּ ךְ בִּ לַ֖ ה מָ נָ֔ שָׁ ​​
שׂ יַּ֨עַ  ע׃ )ג( וַ בַ שָֽׁ אֵ֥ר   בְּ יָ֖ה מִ  בְ ​​צִ

נֵ֥י יהוה י עֵ שָׁ֛ר בְּ  יָּ אָ֧שׁ הַ  הוֹ ​​יְ
ע דָ֖  יָ הוֹ הוּ יְ רָ֔  שֶׁ֣ר הוֹ   מָ֑יו אֲ ל־יָ כׇּ ​​

סָ֑רוּ ת לֹא־ מ֖וֹ בָּ רַ֥ק הַ ן׃ )ד(  כֹּהֵֽ  ​​הַ
ים רִ֖  טְּ  קַ מְ חִ֥ים וּֽ  זַבְּ עָ֛ם מְ  ד הָ ע֥וֹ ​​

אָ֜שׁ  הוֹ ר יְ יֹּ֨אמֶ   ת׃ )ה( וַ וֹ מֽ בָּ בַּ ​​
שִׁ֜ים   דָ קֳּ  ף הַ כֶּ֨סֶ  ל֩  כֹּ נִ֗ים   כֹּהֲ  ל־הַ ​​אֶ

ר בֵ֔ ף עוֹ כֶּ֣סֶ  ית־יהוה  בָ֤א בֵ ר־יוּ שֶׁ  ​​אֲ
ף כֶּ֗סֶ  ל־ כׇּ כּ֑וֹ   רְ ת עֶ שׁ֖וֹ  ף נַפְ כֶּ֥סֶ  ישׁ  אִ֕ ​​
בִ֖יא  הָ ישׁ לְ אִ֔ עַ֣ל לֶב־ ה֙   לֶ עֲ שֶׁ֤ר יַֽ   ​​אֲ

ם֙  הֶ ח֤וּ לָ קְ בֵּ֥ית יהוה׃ )ו( יִ  ​​
הֵ֗ם  וֹ וְ ר֑ כָּ אֵ֣ת מַ  אִ֖ישׁ מֵ ים  נִ֔ כֹּ֣הֲ   ​​הַ

כֹ֛ל  ת לְ יִ בַּ֔  ק הַ בֶּ֣דֶ  ת־ וּ֙ אֶ ק זְּ חַ ​​יְ
ק׃ }פ{)ז( דֶ שָׁ֖ם בָּֽ  צֵ֥א   מָּ ר־יִ שֶׁ  ​​אֲ

נָ֖ה  שָׁ לֹ֛שׁ  שָׁ  רִ֧ים וְ  שְׂ נַ֨ת עֶ  שְׁ  הִ֗י בִּ  יְ ​​וַ
נִ֖ים  כֹּהֲ  ק֥וּ הַ  זְּ אָ֑שׁ לֹא־חִ  הוֹ ךְ יְ מֶּ֣לֶ  ​​לַ

א֩  רָ קְ יִּ ת׃ )ח( וַ יִ בָּֽ ק הַ בֶּ֥דֶ  ת־ ​​אֶ
ן֙  כֹּהֵ  דָ֤ע הַ  יָ יהוֹ אָ֜שׁ לִ  הוֹ ךְ יְ מֶּ֨לֶ   ​​הַ

דּ֛וּעַ  ם מַ הֶ֔ לֵ ר אֲ יֹּ֣אמֶ   ים וַ נִ֔ כֹּ֣הֲ   לַ ​​וְ
ת בָּ֑יִ  ק הַ בֶּ֣דֶ  ת־ קִ֖ים אֶ  זְּ חַ כֶ֥ם מְ  ינְ ​​אֵ
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​said to them, “Why have you not​
​kept the House in repair? Now do​
​not accept money from your​
​benefactors anymore, but have it​
​donated for the repair of the House.”​
​(9) The priests agreed that they​
​would neither accept money from​
​the people nor make repairs on the​
​House. (10) And the priest Jehoiada​
​took a chest and bored a hole in its​
​lid. He placed it at the right side of​
​the altar as one entered the House of​
​GOD, and the priestly guards of the​
​threshold deposited there all the​
​money that was brought into the​
​House of GOD. (11) Whenever they​
​saw that there was much money in​
​the chest, the royal scribe and the​
​high priest would come up and put​
​the money accumulated in the​
​House of GOD into bags, and they​
​would count it. (12) Then they​
​would deliver the money that was​
​weighed out to the overseers of the​
​work, who were in charge of the​
​House of GOD. These, in turn, used​
​to pay the carpenters and the​
​laborers who worked on the House​
​of GOD, (13) and the masons and the​
​stonecutters. They also paid for​
​wood and for quarried stone with​
​which to make the repairs on the​
​House of GOD, and for every other​
​expenditure that had to be made in​
​repairing the House. (14) However,​
​no silver bowls and no snuffers,​

אֵ֣ת  ף֙ מֵ  כֶ֙סֶ וּ־ חֽ קְ ל־תִּ תָּ֗ה אַ   עַ ​​וְ
הוּ׃ נֻֽ תְּ ת תִּ בַּ֖יִ   ק הַ בֶ֥דֶ  י־לְ ם כִּֽ יכֶ֔ רֵ כָּ ​​מַ

תִּ֤י  לְ בִ נִ֑ים לְ  כֹּהֲ  יֵּאֹ֖תוּ הַ ​​)ט( וַ
תִּ֥י  לְ בִ ם וּלְ עָ֔ אֵ֣ת הָ  ף֙ מֵ  כֶּ֙סֶ  ת־ חַ ​​קְ
ח קַּ֞  יִּ ת׃ )י( וַ יִ בָּֽ ק הַ בֶּ֥דֶ  ת־ זֵּ֖ק אֶ  ​​חַ
קֹּ֥ב   יִּ ד וַ חָ֔ ן אֶ ר֣וֹ ן֙ אֲ  כֹּהֵ  דָ֤ע הַ  יָ הוֹ ​​יְ

אֵ֨צֶל וֹ֩  תֵּ֣ן אֹת   יִּ תּ֑וֹ וַ  לְ דַ ​​חֹ֖ר בְּ
מִ֗ין[ יָּ בֵּ֜חַ )בימין(]מִ   זְ מִּ  ​​הַ

בֵּ֣ית יהוה  שׁ֙  י א־אִ בוֹ ​​בְּ
ף סַּ֔  רֵ֣י הַ  שֹׁמְ ם֙  נִי הֲ כֹּֽ  ה הַ מָּ שָׁ֤  נוּ־ תְ נָֽ ​​וְ

בָ֥א וּ מּ ף הַ כֶּ֖סֶ   ל־הַ כׇּ ת־ ​​אֶ
ם תָ֔ אוֹ רְ י֙ כִּ  הִ יְ ית־יהוה׃ )יא( וַֽ ​​בֵ
פֵ֤ר ל סֹ יַּ֨עַ  ן וַ וֹ ר֑ אָ ף בָּ כֶּ֖סֶ   רַ֥ב הַ י־ ​​כִּ

וּ נ֔ יִּמְ וּ֙ וַ צֻ֙ר יָּ ל וַ וֹ ד֔ גָּ הֵ֣ן הַ כֹּ  הַ ךְ֙ וְ  מֶּ֙לֶ   ​​הַ
ית־יהוה׃ צָ֥א בֵ  נִּמְ ף הַ כֶּ֖סֶ   ת־הַ ​​אֶ
ן כָּ֔  תֻ מְ ף הַֽ כֶּ֣סֶ   ת־הַ וּ֙ אֶ נ תְ נָֽ ​​)יב( וְ
ה לָאכָ֔ מְּ שֵׂ֣י הַ י֙[)יד( עֹ  דֵ ל־]יְ ​​עַ
בֵּ֣ית  ים[  דִ֖  קָ פְ מֻּ  ​​)הפקדים(]הַ

ץ֙  עֵ שֵׁ֤י הָ   רָ חָ אֻ֜הוּ לְ י צִ יּוֹ ​​יהוה וַ
בֵּ֥ית יהוה׃ )יג(  שִׂ֖ים  עֹ ים הָ בֹּנִ֔  לַ ​​וְ
ת נ֤וֹ  קְ לִ ן וְ בֶ אֶ֔ בֵ֣י הָ  חֹצְ ם֙ וּלְ י רִ דְ גֹּֽ  לַ ​​וְ

זֵּ֖ק  חַ ב לְ צֵ֔ חְ נֵ֣י מַ  בְ אַ ם֙ וְ י צִ ​​עֵ
כֹ֛ל  ית־יהוה וּלְ בֵּ ק  בֶּ֣דֶ  ת־ ​​אֶ

ה׃ )יד( קָֽ זְ חׇ ת לְ בַּ֖יִ   ל־הַ צֵ֥א עַ ר־יֵ שֶׁ  ​​אֲ
ת פּ֥וֹ  בֵּ֣ית יהוה סִ  שֶׂ֜ה   לֹ֨א יֵעָ ךְ֩   ​​אַ

ת וֹ ר֔ צֹ֣צְ  ת֙ חֲ  קוֹ רָ זְ ת מִ ר֤וֹ זַמְּ ף֙ מְ  כֶּ֙סֶ  ​​
ף כֶּ֖סֶ   ן־הַ ף מִ כָ֑סֶ י־ לִ הָ֖ב וּכְ  לִ֥י זָ  ל־כְּ כׇּ ​​

ית־יהוה׃ )טו( בָ֥א בֵ וּ מּ ​​הַ
נֻ֑הוּ  תְּ כָ֖ה יִ לָא מְּ שֵׂ֥י הַ עֹ י־לְ ​​כִּֽ



​basins, or trumpets—no vessels of​
​gold or silver—were made at the​
​House of GOD from the money​
​brought into the House of GOD; (15)​
​this was given only to the overseers​
​of the work for the repair of the​
​House of GOD. (16) No check was​
​kept on those to whom the money​
​was delivered to pay the workers; for​
​they dealt honestly. (17) Money​
​brought as a reparation offering or​
​as a purgation offering was not​
​deposited in the House of GOD; it​
​went to the priests.​

בֵּ֥ית יהוה׃ )טז(  ת־ קוּ־ב֖וֹ אֶ זְּ חִ ​​וְ
שֶׁ֨ר   שִׁ֗ים אֲ  נָ אֲ ת־הָ ב֣וּ אֶ  שְּׁ   חַ לֹ֧א יְ ​​וְ

תֵ֖ת  ם לָ דָ֔  ל־יָ ף֙ עַ  כֶּ֙סֶ   ת־הַ נ֤וּ אֶ  תְּ ​​יִ
הֵ֥ם נָ֖ה   מֻ אֱ כִּ֥י בֶ כָ֑ה  לָא מְּ שֵׂ֣י הַ עֹ ​​לְ

ף כֶ֣סֶ  ם֙ וְ  שָׁ  ף אָ כֶּ֤סֶ  ים׃ )יז(  ​​עֹשִֽׂ
בֵּ֣ית יהוה  בָ֖א  ת לֹ֥א יוּ וֹ א֔ טָּ  ​​חַ

וּ׃ }פ{ יֽ הְ נִ֖ים יִ  כֹּהֲ  ​​לַ
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